
621301-2026 Page 1/9

See the notice on TED website

621301-2026 - Hange
Poola – Ehitustööd – Opracowanie dokumentacji projektowej i realizacja robót budowlanych w 
zakresie podsystemu "Energia" - sieć trakcyjna na linii kolejowej nr 85 odc. Warszawa - Łódź
OJ S 174/2026 09/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.
E-posti aadress: zamowienia@cpk.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Lennujaamaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Opracowanie dokumentacji projektowej i realizacja robót budowlanych w zakresie 
podsystemu "Energia" - sieć trakcyjna na linii kolejowej nr 85 odc. Warszawa - Łódź
Kirjeldus: Przedmiotem Zamówienia jest opracowanie Dokumentacji Projektowej oraz 
realizacja robót budowlanych mających na celu wybudowanie sieci trakcyjnej, wraz 
elementami zasilania, kabinami autotransformatorowymi i sterowaniem łącznikami sieci 
trakcyjnej KDP na odcinku Kotowice – Węzeł Kolejowy CPK – Łódź oraz na odcinkach 
dowiązania do stanu istniejącego/realizowanego przez PKP PLK wraz z wykonaniem 
przebudowy istniejącej infrastruktury PKP PLK w miejscach dowiązania w zakresie 
koniecznym do wykonania. Ponadto, Wykonawca jest zobowiązany do uzyskania certyfikatu 
weryfikacji WE podsystemu Energia, wystawienia odpowiednich deklaracji weryfikacji oraz 
przygotowania wszelkiej niezbędnej dokumentacji koniecznej do uzyskania zezwolenia na 
dopuszczenie do eksploatacji podsystemu Energia na czas nieokreślony. Prędkość 
eksploatacyjna i projektowa linii wynosi 350km/h.
Menetluse tunnus: b9c72032-d382-4402-828a-5758a1ffc44e
Sisemine tunnus: FZA.2510.57.2025/MG/84
Menetluse liik: Võistlev dialoog
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1. Zgodnie z art. 174 ust. 2 pkt 5) ustawy Pzp Zamawiający informuje, 
że do udziału w dialogu zostanie zaproszonych 5 Wykonawców. Jeśli liczba Wykonawców 
spełniających warunki udziału w Postępowaniu i niepodlegających wykluczeniu będzie wyższa 
niż przewidziana w zdaniu poprzednim, Zamawiający zastosuje kryteria selekcji, określone w 
Rozdziale VI Podrozdział II OPW. 2. Zamawiający nie przewiduje: 1) nagród dla 
Wykonawców, którzy podczas dialogu przedstawili rozwiązania stanowiące podstawę do 
składania ofert; 2) zwrotu kosztów udziału w Postępowaniu dla Wykonawców; 3) podziału 
dialogu na etapy w celu ograniczenia liczby rozwiązań, które będą przedmiotem dialogu na 
kolejnych etapach. 3. Zgodnie z art. 177 ust. 1 i 2, w celu ograniczenia liczby Wykonawców 
zapraszanych do dialogu, których wnioski nie podlegały odrzuceniu, Zamawiający zastosuje 
kryteria selekcji, o których mowa w ust. 2 pkt 1) lit. a -b poniżej, o ile liczba Wykonawców, 
których wnioski nie podlegały odrzuceniu, będzie większa niż 5. 4. Jeżeli liczba Wykonawców, 
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którzy spełniają warunki udziału w Postępowaniu będzie wynosiła 5 lub mniej, Zamawiający 
odstąpi od przyznawania punktów w ramach kryteriów selekcji, określonych w ust. 2 pkt 1 lit. a-
b Rozdział VI Podrozdział II OPW, oraz zaprosi do dialogu wszystkich Wykonawców, którzy 
spełniają warunki udziału i nie podlegają wykluczeniu, z zastrzeżeniem możliwości 
unieważnienia Postępowania stosownie do treści art. 258 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający 
może unieważnić Postępowanie na podstawie art. 258 ust. 1 ustawy Pzp, jeżeli liczba 
Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu, będzie mniejsza niż 3.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 34632300 Raudtee elektripaigaldised, 45232220 Alajaamade 
ehitustööd, 45234100 Raudtee ehitustööd, 45231400 Elektriliinide ehitustööd, 71321000 
Hoonete mehaaniliste ja elektriseadmete tehnilise projekteerimise teenused, 71322000 
Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Riik: Poola
Lisateave: Inwestycja zlokalizowana jest na terenie województwa mazowieckiego i 
województwa łódzkiego.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający może unieważnić Postępowanie na podstawie art. 257 oraz 258 
ust. 1 ustawy Pzp. 2. Zamawiający przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 
388 pkt 2 lit. c ustawy Pzp obejmujących wykonanie prac projektowych i/lub robót 
budowlanych w zakresie sieci trakcyjnej, zasilania, w tym m.in kabin autotransformatorowych, 
linii kablowych i/lub napowietrznych, sterowania odłącznikami, które będą stanowiły prace 
projektowe i/lub roboty budowlane podobne do prac projektowych i/lub robót budowlanych 
objętych przedmiotem zamówienia podstawowego.. Warunki udzielenia takich zamówień, tj. 
„zamówień podobnych” zostaną określone w Projekcie Umowy, z zastrzeżeniem, że 
Zamawiający w zakresie niezbędnym i uzasadnionym specyfiką przedmiotu zamówienia 
podobnego, przeprowadzi negocjacje z Wykonawcą (w szczególności w zakresie warunków 
umowy, w tym ceny, terminu realizacji, okresu gwarancji/okresu rękojmi, kar umownych). 
Wynagrodzenie za wykonanie takiego zamówienia podobnego zostanie obliczone na 
zasadach określonych w Umowie. Wykonawcy nie przysługuje wynagrodzenie, roszczenie ani 
rekompensata z tytułu nieudzielenia przez Zamawiającego jakiegokolwiek zamówienia 
podobnego. 3. Szczegółowe rozwiązania dotyczące realizacji przedmiotu Zamówienia zostaną 
omówione w toku dialogu konkurencyjnego. Po zakończeniu dialogu Zamawiający sporządzi 
Specyfikację Warunków Zamówienia zgodnie z wymogami art. 185 ust. 2 ustawy Pzp. 
Elementem SWZ będą Projekt Umowy oraz opis przedmiotu zamówienia. SWZ zostanie 
przekazany Wykonawcom, z którymi Zamawiający będzie prowadził dialog i którzy zostaną 
zaproszeni do złożenia oferty. 4. Zamawiający informuje, że w niniejszym Postępowaniu, na 
podstawie art. 29 ust. 1 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2022/2560 z 
dnia 14 grudnia 2022 r. w sprawie subsydiów zagranicznych zakłócających rynek wewnętrzny 
(dalej jako: „Rozporządzenie”) Wykonawcy objęci są obowiązkiem złożenia: 1) zgłoszenia – 
jeżeli otrzymali zagraniczne wkłady finansowe, o których mowa w art. 28 ust. 1 pkt b) 
Rozporządzenia; 2) oświadczenia – jeżeli nie otrzymali wkładów finansowych określonych w 
art. 28 ust. 1 pkt b) Rozporządzenia. 5. Wykonawca składając wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu jest zobowiązany do złożenia oświadczenia, które to oświadczenie 
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zawarte jest w treści Formularza wniosku o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, o 
wyrażeniu zgody na stosowanie Zasad Zarządzania, stanowiących załącznik do 
Obwieszczenia Ministra Infrastruktury z dnia 4 grudnia 2024 r. (Dziennik Urzędowy Ministra 
Infrastruktury obwieszczenie z dnia 4 grudnia 2024 r., poz. 58). W celu zapoznanie się przez 
Wykonawców z Zasadami Zarządzania, Zamawiający załącza do OPW powyższe 
obwieszczenie (Załącznik nr 8 do OPW) wraz z Instrukcjami do Zasad Zarządzania 
stanowiącymi załącznik do Zasad Zarządzania. 6. Podstawy wykluczenia z postępowania 
zostały szczegółowo wskazane w Rozdziale V OPW. 7. Warunki udziału oraz kryterium 
selekcji w Postępowaniu zostały szczegółowo wskazane w Rozdziale VI OPW. 8.Wykaz 
podmiotowych środków dowodowych, dokumentów i oświadczeń wymaganych od Wykonawcy 
został szczegółowo wskazany w Rozdziale VII OPW. 9. Zamawiający informuje, że w 
Rozdziale III, Podrozdział VIII OPW zostały wskazane niejawne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem o udzielenie zamówienia. Wskazane dokumenty 
mają charakter poufny i stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa Zamawiającego. Sposób 
dostępu do wspomnianych dokumentów zamówienia został opisany w Rozdziale III, 
Podrozdział VIII OPW.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Opracowanie dokumentacji projektowej i realizacja robót budowlanych w zakresie 
podsystemu "Energia" - sieć trakcyjna na linii kolejowej nr 85 odc. Warszawa - Łódź
Kirjeldus: Przedmiotem Zamówienia jest opracowanie Dokumentacji Projektowej oraz 
realizacja robót budowlanych mających na celu wybudowanie sieci trakcyjnej, wraz 
elementami zasilania, kabinami autotransformatorowymi i sterowaniem łącznikami sieci 
trakcyjnej KDP na odcinku Kotowice – Węzeł Kolejowy CPK – Łódź oraz na odcinkach 
dowiązania do stanu istniejącego/realizowanego przez PKP PLK wraz z wykonaniem 
przebudowy istniejącej infrastruktury PKP PLK w miejscach dowiązania w zakresie 
koniecznym do wykonania. Ponadto, Wykonawca jest zobowiązany do uzyskania certyfikatu 
weryfikacji WE podsystemu Energia, wystawienia odpowiednich deklaracji weryfikacji oraz 
przygotowania wszelkiej niezbędnej dokumentacji koniecznej do uzyskania zezwolenia na 
dopuszczenie do eksploatacji podsystemu Energia na czas nieokreślony. Prędkość 
eksploatacyjna i projektowa linii wynosi 350km/h. Szczegółowy przedmiot zamówienia został 
opisany w Opisie Potrzeb i Wymagań (OPW).
Sisemine tunnus: FZA.2510.57.2025/MG/84

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45000000 Ehitustööd
Täiendav liigitus (cpv): 34632300 Raudtee elektripaigaldised, 45232220 Alajaamade 
ehitustööd, 45234100 Raudtee ehitustööd, 45231400 Elektriliinide ehitustööd, 71321000 
Hoonete mehaaniliste ja elektriseadmete tehnilise projekteerimise teenused, 71322000 
Tsiviilehitustööde tehnilise projekteerimise teenused
Täiendavad hankevõimalused: 
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Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający planuje udzielenie zamówień w ramach 
prawa opcji. Zamawiający planuje, że zakres opcjonalny Zamówienia obejmować będzie 
opracowanie dokumentacji projektowej oraz realizację robót budowlanych mających na celu 
wybudowanie sieci trakcyjnej KDP na odcinku Warszawa Zachodnia – Kotowice oraz na 
odcinkach dowiązania do stanu istniejącego/realizowanego przez PKP PLK wraz z 
wykonaniem przebudowy istniejącej infrastruktury PKP PLK w miejscach dowiązania w 
zakresie koniecznym do wykonania. Ponadto, Wykonawca będzie zobowiązany do uzyskania 
certyfikatu weryfikacji WE podsystemu Energia, wystawienia odpowiednich deklaracji 
weryfikacji oraz przygotowania wszelkiej niezbędnej dokumentacji koniecznej do uzyskania 
zezwolenia na dopuszczenie do eksploatacji podsystemu Energia na czas nieokreślony. 
Prędkość eksploatacyjna i projektowa linii wynosi 350km/h. W toku dialogu zostanie 
uszczegółowiony między innymi zakres przedmiotowy prawa opcji oraz sposób realizacji 
prawa opcji, jak również skutki jego wykonania w zakresie wynagrodzenia i terminów realizacji 
Umowy. Szczegółowe postanowienia dotyczące prawa opcji zostaną ostatecznie określone w 
SWZ, w szczególności w Projekcie Umowy i opisie przedmiotu zamówienia.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Warszawski zachodni (PL913)
Riik: Poola
Lisateave: Inwestycja zlokalizowana jest na terenie województwa mazowieckiego i 
województwa łódzkiego.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 31/12/2027
Kestuse lõppkuupäev: 30/12/2032

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole veel teada
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Zgodnie z art. 174 ust. 2 pkt 5) ustawy Pzp Zamawiający informuje, że do udziału 
w dialogu zostanie zaproszonych 5 Wykonawców. Jeśli liczba Wykonawców spełniających 
warunki udziału w Postępowaniu i niepodlegających wykluczeniu będzie wyższa niż 
przewidziana w zdaniu poprzednim, Zamawiający zastosuje kryteria selekcji, określone w 
Rozdziale VI Podrozdział II OPW. 2. Zamawiający nie przewiduje: 1) nagród dla 
Wykonawców, którzy podczas dialogu przedstawili rozwiązania stanowiące podstawę do 
składania ofert; 2)zwrotu kosztów udziału w Postępowaniu dla Wykonawców; 3) podziału 
dialogu na etapy w celu ograniczenia liczby rozwiązań, które będą przedmiotem dialogu na 
kolejnych etapach. 3. Zgodnie z art. 177 ust. 1 i 2, w celu ograniczenia liczby Wykonawców 
zapraszanych do dialogu, których wnioski nie podlegały odrzuceniu, Zamawiający zastosuje 
kryteria selekcji, o których mowa w ust. 2 pkt 1) lit. a -b Rozdział VI Podrozdział II OPW, o ile 
liczba Wykonawców, których wnioski nie podlegały odrzuceniu, będzie większa niż 5. 4. Jeżeli 
liczba Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału w Postępowaniu będzie wynosiła 5 lub 
mniej, Zamawiający odstąpi od przyznawania punktów w ramach kryteriów selekcji, 
określonych w ust. 2 pkt 1 lit. a-b Rozdział VI Podrozdział II OPW, oraz zaprosi do dialogu 
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wszystkich Wykonawców, którzy spełniają warunki udziału i nie podlegają wykluczeniu, z 
zastrzeżeniem możliwości unieważnienia Postępowania stosownie do treści art. 258 ust. 1 
ustawy Pzp. Zamawiający może unieważnić Postępowanie na podstawie art. 258 ust. 1 
ustawy Pzp, jeżeli liczba Wykonawców, którzy złożyli niepodlegające odrzuceniu wnioski o 
dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, będzie mniejsza niż 3. 5. Zamawiający może 
unieważnić Postępowanie na podstawie art. 257 oraz 258 ust. 1 ustawy Pzp. 6. Zamawiający 
przewiduje udzielenie zamówień, o których mowa w art. 388 pkt 2 lit. c ustawy Pzp 
obejmujących wykonanie prac projektowych i/lub robót budowlanych w zakresie sieci 
trakcyjnej, zasilania, w tym m.in kabin autotransformatorowych, linii kablowych i/lub 
napowietrznych, sterowania odłącznikami, które będą stanowiły prace projektowe i/lub roboty 
budowlane podobne do prac projektowych i/lub robót budowlanych objętych przedmiotem 
zamówienia podstawowego.. Warunki udzielenia takich zamówień, tj. „zamówień podobnych” 
zostaną określone w Projekcie Umowy, z zastrzeżeniem, że Zamawiający w zakresie 
niezbędnym i uzasadnionym specyfiką przedmiotu zamówienia podobnego, przeprowadzi 
negocjacje z Wykonawcą (w szczególności w zakresie warunków umowy, w tym ceny, terminu 
realizacji, okresu gwarancji/okresu rękojmi, kar umownych). Wynagrodzenie za wykonanie 
takiego zamówienia podobnego zostanie obliczone na zasadach określonych w Umowie. 
Wykonawcy nie przysługuje wynagrodzenie, roszczenie ani rekompensata z tytułu 
nieudzielenia przez Zamawiającego jakiegokolwiek zamówienia podobnego. 7. Szczegółowe 
informacje dotyczące zabezpieczenia należytego wykonania umowy zostaną określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia opracowanej po przeprowadzeniu dialogu z 
Wykonawcami. 8. Szczegółowe informacje dotyczące wadium zostaną określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia opracowanej po przeprowadzeniu dialogu z 
Wykonawcami. 9. Stosownie do treści art. 176 ust. 2 w zw. z art. 147 ustawy Pzp o wynikach 
oceny wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, Zamawiający niezwłocznie 
poinformuje Wykonawców, którzy złożyli wnioski o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, 
przy użyciu Platformy zakupowej, podając uzasadnienie faktyczne i prawne. 10. Wykonawcy 
mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie Zamówienia, np. w formie konsorcjum lub spółki 
cywilnej. 11. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia muszą ustanowić i 
wskazać Pełnomocnika do reprezentowania ich w Postępowaniu albo reprezentowania w 
Postępowaniu i zawarcia Umowy. 12. W odniesieniu do warunków dotyczących 
doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie Zamówienia mogą polegać 
na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają roboty budowlane, do realizacji których 
te zdolności są wymagane. W takim przypadku złożą oświadczenie zgodnie z 
postanowieniami Rozdziału VII ust. 7 OPW. 13. Zamawiający informuje, że w niniejszym 
Postępowaniu, na podstawie art. 29 ust. 1 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
(UE) 2022/2560 z dnia 14 grudnia 2022 r. w sprawie subsydiów zagranicznych zakłócających 
rynek wewnętrzny (dalej jako: „Rozporządzenie”) Wykonawcy objęci są obowiązkiem złożenia: 
1) zgłoszenia – jeżeli otrzymali zagraniczne wkłady finansowe, o których mowa w art. 28 ust. 1 
pkt b) Rozporządzenia . 2) oświadczenia – jeżeli nie otrzymali wkładów finansowych 
określonych w art. 28 ust. 1 pkt b) Rozporządzenia. Szczegółowe informacje na temat 
subsydiów zagranicznych zostały opisane w OPW. 14. Stosownie do wymagań zawartych w 
Rozdziale I ust. 4 OPW Wykonawca składając wniosek o dopuszczenie do udziału w 
Postępowaniu jest zobowiązany do złożenia oświadczenia, które to oświadczenie zawarte jest 
w treści Formularza wniosku o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu, o wyrażeniu zgody 
na stosowanie Zasad Zarządzania, stanowiących załącznik do Obwieszczenia Ministra 
Infrastruktury z dnia 4 grudnia 2024 r. (Dziennik Urzędowy Ministra Infrastruktury 
obwieszczenie z dnia 4 grudnia 2024 r., poz. 58). W celu zapoznanie się przez Wykonawców 
z Zasadami Zarządzania, Zamawiający załącza do OPW powyższe obwieszczenie (Załącznik 
nr 8 do OPW) wraz z Instrukcjami do Zasad Zarządzania stanowiącymi załącznik do Zasad 
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Zarządzania. 15. Podstawy wykluczenia z postępowania zostały szczegółowo wskazane w 
Rozdziale V OPW. 16. Warunki udziału oraz kryterium selekcji w Postępowaniu zostały 
szczegółowo wskazane w Rozdziale VI OPW. 17. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych, dokumentów i oświadczeń wymaganych od Wykonawcy został szczegółowo 
wskazany w Rozdziale VII OPW. 18. Zamawiający informuje, że w Rozdziale III, Podrozdział 
VIII OPW zostały wskazane niejawne dokumenty zamówienia bezpośrednio związane z 
postępowaniem o udzielenie zamówienia, niezbędne do przygotowania się Wykonawców do 
udziału w dialogu, o których mowa w art. 179 ust. 1 pkt 3 i ust. 2 ustawy Pzp. Wskazane 
dokumenty mają charakter poufny lub stanowią tajemnicę przedsiębiorstwa Zamawiającego. 
Sposób dostępu do wspomnianych dokumentów zamówienia został opisany w Rozdziale III, 
Podrozdział VIII OPW. 19. Zasady polegania na zasobach innego podmiotu zostały opisane w 
Rozdziale VI, Podrozdział III OPW.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 5

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Cena
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Termin realizacji opracowania Projektów Ogólnych Sieci Trakcyjnych
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Doświadczenie Personelu
Kirjeldus: Doświadczenie Personelu
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Charakterystyka (właściwości) kluczowych materiałów
Kirjeldus: Charakterystyka (właściwości) kluczowych materiałów
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Przedłużenie okresu gwarancji jakości
Kirjeldus: Przedłużenie okresu gwarancji jakości
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: 1. Zamawiający wskazuje, że przypisanie wag poszczególnym kryteriom nie jest 
możliwe na tym etapie Postępowania. W konsekwencji, zgodnie z art. 174 ust. 2 pkt 4 ustawy 
Pzp, Zamawiający wskazuje kryteria, na podstawie których dokona oceny ofert, w kolejności 
od najważniejszego do najmniej ważnego. 2. Wagi poszczególnych kryteriów zostaną 
określone w SWZ, w postaci procentowej (suma wag wszystkich kryteriów będzie wynosiła 
100%). 3. Szczegółowy opis kryteriów oceny ofert wraz z podaniem ich wag i sposobu oceny 
ofert zostanie przekazany Wykonawcom wraz z zaproszeniem do składania ofert. 4. 
Zamawiający dokona oceny ofert przyznając punkty w ramach kryteriów oceny ofert, 
przyjmując zasadę, że 1% = 1 pkt. 5. Ocena oferty w kryteriach zaokrąglona będzie do 
setnych części punktu, zgodnie z zasadami matematyki.

5.1.11.  Hankedokumendid



621301-2026 Page 7/9

Juurdepääs teatavatele hankedokumentidele on piiratud
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Teave piiratud juurdepääsuga dokumentide kohta on kättesaadav aadressil: https://portpolska.
ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public/details

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public
/details
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Szczegółowe informacje dotyczące wadium zostaną określone w 
Specyfikacji Warunków Zamówienia opracowanej po przeprowadzeniu dialogu z 
Wykonawcami.
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 29/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Zgodnie z Opisem Potrzeb i Wymagań.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: jah
Lisateave konfidentsiaalsuskokkuleppe kohta: Informacje na temat umowy o poufności 
znajdują się w Rozdziale III Podrozdział VIII OPW.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Szczegóły dotyczące sposobu realizacji Zamówienia zostaną określone w 
Projekcie Umowy i PFU. Wraz z zaproszeniem do dialogu Zamawiający przekaże 
wykonawcom zakwalifikowanym do dialogu m.in. wstępny projekt PFU oraz projekt Umowy. 
Po zakończeniu dialogu konkurencyjnego Zamawiający sporządzi SWZ wraz z załącznikami.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przesłania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli informacje te zostały przesłane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacje zostały przesłane w inny sposób. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego Postępowanie lub wobec treści OPW wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
OPW na Platformie zakupowej.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Centralny Port Komunikacyjny 
sp. z o.o.
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.

https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public/details
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public/details
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public/details
https://portpolska.ezamawiajacy.pl/pn/cpk/demand/298238/notice/public/details
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Centralny Port Komunikacyjny sp. z o.o.
Registreerimisnumber: PL 7010894497
Osakond: Biuro Zakupów
Postiaadress: Aleje Jerozolimskie 142B
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-305
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Zakupów
E-posti aadress: zamowienia@cpk.pl
Telefon: +48 539 188 224
Internetiaadress: https://www.cpk.pl/pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://cpk.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: https://cpk.ezamawiajacy.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreerimisnumber: nie dotyczy
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Faks: +48 22 458 78 00
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Hubexo Poland Spółka Akcyjna
Registreerimisnumber: PL 5262535153
Osakond: OnePlace - portal dla wykonawców korzystających z Platformy zakupowej 
eZamawiający
Postiaadress: ul. Domaniewska 49
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-672

mailto:zamowienia@cpk.pl
https://www.cpk.pl/pl
https://cpk.ezamawiajacy.pl
https://cpk.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Infolinia dla wykonawców
Telefon: +48 22 257 22 23
Internetiaadress: https://oneplace.marketplanet.pl/poczatek
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://oneplace.marketplanet.pl/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Tugiteenuse osutaja

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
578428-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w Postępowaniu z dnia 
15.09.2026 r. na dzień 29.09.2026 r. godz. 11:00.

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 30320d66-0469-4a6f-adea-657293b39489  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 08/09/2026 08:08:26 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 621301-2026
ELT S väljaande number: 174/2026
Avaldamise kuupäev: 09/09/2026

https://oneplace.marketplanet.pl/poczatek
https://oneplace.marketplanet.pl/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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